


FRAGUAS
dende o Museo Etnolóxico

LETRAS GALEGAS 2019

A Real Academia Galega tivo o bon criterio 
de dedicarlle o Día das Letras Galegas 2019 
a D. Antonio Fraguas Fraguas (1906-1999), 
figura pertencente á xeración do Semina-
rio de Estudos Galegos-SEG (1923) e autor 
centrado na investigación do folklore e da 
xeografía de Galicia. 

En diferentes ocasións puxo a súa mirada 
sobre o Ribeiro, comarca que coñecía ben 
pois tiña vínculos familiares, por vía ma-
terna, coas terras veciñas de Maside. As 
áreas vitivínicolas teñen o seu protagonis-
mo nos estudos do xeógrafo e aparecen 
igualmente en textos con marcado interese 
etnográfico redactados polo antropólogo 
ou etnólogo. Fraguas, discípulo formado no 
SEG e seguidor, coa súa propia pegada, dos 
mestres de Nós e, moi singularmente, de 
Otero Pedrayo, prestou en moitos dos seus 
traballos particular atención ás paisaxes de 
Galicia, entendidas como territorios fonda-
mente humanizados e, polo tanto, configu-
rados pola acción das xentes que, ao longo 
do tempo, deixaron neles a súa impron-
ta. A paisaxe é unha construción colectiva 
das comunidades e, conseguintemente, un 
produto cultural que mostra os trazos sin-
gulares de cada grupo social reflectindo os 
seus perfís morais e identitarios. A paisaxe 

interesa ao xeógrafo e motiva a curiosidade 
do etnógrafo. Fraguas manifestou tal inte-
rese e tivo esa curiosidade.

Reproducimos aquí un artigo publicado na 
revista Vida Gallega (nº 728, 1957, pp. 4-5) 
titulado «El paisaje del Ribero»1 no que 
asoma a sensibilidade do historiador e o di-
dactismo do profesor ao sinalar os valores 
que as artes atesouran e a emoción estética 
que flúe polas videiras e sarmentos recrea-
dos plásticamente nos retábulos barrocos. 
Marca con precisión as lindes xeográficas 
da comarca recortadas polos penedos pro-

Contempla Fraguas o Ribeiro noutras ocasións, ben para achegarse ás cousas do viño, 
ben para falar dos territorios lindeiros inseparables por moitos motivos do caleidoscopio 
temático no que o mundo do viño ten doada presenza. En Vida Gallega (nº 740, 1958, pp. 
26-27) publica «Algunos dichos del Vino», onde lembra ditos e cantares e comenta o papel 
que o viño desempeña nas concelebracións laicas: «Los canteros celebraban con unas tazas 
de vino la colocación del dintel sobre la puerta y con otras tantas o algunas más ponían el ramo a 
la obra. Aún hoy con un vaso de vino se cierra el trato en la feria entre el chalán y el dueño del ani-
mal que va en venta. […]. De las buenas consejas que hemos oído dar a bebedores recordamos 
las que daban a un sacristán cierta noche de navidad. La señora ofrecía la taza al mismo tiempo 
que decía «bebe, Camiliño bebe, que ese non ten osos». El dicho hizo fortuna y sigue como con-
seja feliz en la ronda de bebedores». Tamén en Vida Gallega (nº 716, 1956, p. 11) atopamos 
outro artigo, «Motivos del Carballino», no que, logo de describir aspectos da trama urbana 
da vila do Arenteiro e de facer lembranza da Condesa de Pardo Bazán e dos seus lúcidos 
e axeitados relatos sobre a vida social, destaca a importancia do Carballiño como punto 
de comunicación e enlace para o tráfico de moi diversas mercadorías, sinaladamente o 
viño, asociado á figura dos arrieiros: «Desde hace mucho tiempo fue centro concurrido de los 
arrieros, que daban descanso a la recua en los mesones de singular hartura, y de los traficantes 
que de Orense, por Maside y Dacón, pasaban la villa para subir el Paraño hacia Pontevedra, y 
de Ribadavia, por Cea y Osera, para Lugo», o para Santiago por Mesón del Reino». Salienta Fra-
guas que «Antiguo es el mercado en Carballiño, amplio y activo feiral […] y el genio emprendedor 
que representa la villa», e describe a súa paisaxe estreitamente ligada ao Arenteiro, ao seu 
parque e ás instalacións balnearias que asoman ao río. E no seu libro A Festa popular en 
Galicia (1996) dedícalle un capítulo á vendima, definida como «festa do traballo», recollendo 
textos de Samuel Eiján, de Lamas Carvajal, de Eladio Rodríguez González e de Emilia Pardo 
Bazán, autora que Fraguas reinterpreta en varios estudos como etnógrafa e folklorista. En 
Outeiro (1987, nº 26, pp. 66-67) publica tamén un artigo «A Vendima» no que abrolan ecos 
e lembranzas do Ribeiro e das terras vitícolas.

O Ribeiro asoma igualmente no libro Geografía de Galicia (1953), tanto no apartado dedi-
cado ao cultivo da vide como na epigrafe do Ribeiro, dentro da descricións das comarcas 
«naturais» de Galicia, así como no que respecta a Ribadavia como capital do partido xudi-
cial do mesmo nome.

Do libro Romarias e Santuarios (Galaxia, 1989) escolle Fraguas dúas celebracións ribada-
vienses das que salienta os seus trazos etnográficos. Unha é Nosa Señora do Portal de 
Ribadavia, patroa da Vila e motivo de achegamento o 8 de setembro de moitos devotos e 
devotas á capital do Ribeiro e que coida un dos fitos relevantes do culto á Virxe en Galicia. A 
outra remite a San Pedro Mártir de Ribadavia, culto que encerra crenzas e lendas nas que 
se mesturan as doenzas neurolóxicas coa miseria humana que xustifica a reparación mo-
ral e o milagre. Baixo estas crenzas fai asomar Fraguas a significación destes santuarios e 
da fe das romeiras e romeiros, todo baixo a lóxica da curación de corpos e almas.

Xosé C. Sierra Rodríguez

nunciados de Pena Corneira e polas for-
macións montañosas pechadas sobre o 
Paraño, baixo as que medran e discorren 
os ríos e vales do Arenteiro, de Moldes e o 
protagonista da súa ollada, o Avia. Fraguas 
destaca o territorio de pendentes modela-
do logo polos bancais (os sucalcos) que lle 
confiren perfil arquitectónico á paisaxe vi-
tícola en egrexias formacións de soberbia 
feitura, descritas maxistralmente por don 
Antonio neste artigo. Lémbranos os fon-
dais de terras regadas e balsameiras como 
din os labregos de abaixo e nos que domina 
o cultivo do millo. Examina a xeomorfoloxía 
do terreo, as mudanzas do ciclo anual tan 
doadamente peneiradas polo labor pauta-
do dunha viticultura secular, os fitos que 
marcan pontes e camiños, as edificacións 
pacegas e as casas campesiñas significa-
das por corredores, lobios e emparrados. 
Ribadavia e o Carballiño –enguedelladas 

con acerto a vila mercantil e a capital do 
Ribeiro nun tremiñado coherente– abrollan 
como fitos urbanos desta paisaxe señorial 
e comercial e, con semellante presteza e 
finura, liga a poboación ferroviaria de Bar-
bantes ao «novo tonel», o bocoi, creado 
para transportar o viño ás grandes vilas e 
ás cidades, e unha estampa representativa 
das tabernas viguesas, luguesas ou com-
postelás por Fraguas coñecidas.

Neste artigo non esquece Fraguas as per-
soas, aquelas que organizan o ciclo vitícola 
e trasmiten na súa fala e no seu folklore as 
outonadas, as invernías, os tempos de ro-
driga, esterca e cava e os felices momentos 
do pintor, previos á colleita. Lembra final-
mente a paleta de cores que conforma o fo-
llato no serán nos tempos de San Martiño.

1 Este artigo como a meirande parte dos publicados entre 1940 e 1975, está en castelán, lingua na que 
se instalan el e os outros autores de liñaxe galeguista pola presión política das autoridades franquistas e ante o 
medo interiorizado por aqueles que, como D. Antonio Fraguas, sufriron nas súas carnes a represión conseguinte 
ao levantamento militar de 1936. Fraguas utiliza o galego, nestes 35 anos, en escasas ocasións, unha delas en 
1946 nun artigo publicado na Revista de Guimarães, editada nesta cidade do veciño Portugal. Antes de 1936 e 
despois de 1976 o galego é a lingua na que se instala o noso autor, coa excepción dalgún traballo condicionado 
por esixencias editoriais. Respectamos, pois, aquí o texto orixinal. Os sucalcos, «muros de fino cachotillo cachote ergueitos a brazo…»
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«Traballo duro o dos carrexóns, co culeiro ó lombo…»«En el contraluz de todas las bodegas... aquel misterioso recinto»


